
Kontakt:

kassel tourist GmbH

Obere Königsstraße 15
D-34117 Kassel
Tel. +49 (0)561.70 77-07
Fax +49 (0)561.70 77-169

tourist@kassel-tourist.de
www.kassel-tourist.de

Reiseziel
      Destination
Kassel

incl.

Stadtplan/

City Map

Innenstadtplan Kassel / Map of Kassel City Centre

Busparkplatz / bus park

Parkhaus – Tiefgarage / multi-storey car park – underground car park

Parkplatz / car park

Abfahrt Stadtrundfahrten / departure point city tours

Schiffsanlegestelle / landing stage

Polizeirevier / police station

NVV-Kundenzentrum / Public Transport Information Centre



Wichtige Informationen
Important Information (Code Germany: ++49)

Stadtrundfahrten  Innenstadt, Karlsaue, Wilhelmshöhe 
Termine  April – Dezember • Samstag • Ab Busparkplatz 
Staatstheater • Dauer  2 Std. • Sonderfahrten für 
Gruppen ganzjährig
Info & Buchung  Tel. 0561.70 77 07 • Fax 0561.7 07 71 69

City Tours  Town centre, Karlsaue, Wilhelmshöhe
Dates  April – December • Saturday • Departure: bus park 
Staatstheater
Duration  2 hrs. • Special all-year-round tours for groups 
Info and booking  Tel. 561.70 77 07 • Fax 561.7 07 71 69

Stadtrundgänge, Spezialführungen
Innenstadt • Museen • Bergpark Wilhelmshöhe • Karlsaue • 
documenta-, Brüder Grimm- & Kinderführungen, 
Umlandtouren etc. • Termine & Treffpunkte auf Anfrage 
Info & Buchung  Tel. 0561.70 77 07 • Fax 0561.7 07 71 69

Walking Tours
Special guided tours for groups & children • Karlsaue •
Town centre • Bergpark Wilhelmshöhe • various other 
destinations on request
Info and booking  Tel. 561.70 77 07 • Fax 561.7 07 71 69

Bus / Tram
NVV-Kundenzentrum • Kurfürstengalerie • Tel. 0180.234 0180

Public Transport
NVV Information Centre • Kurfürstengalerie • Tel. 180.234 0180

Spezial-Prospekte
Stadtrundfahrten, Stadtrundgänge • Pauschalangebote, 
Kassel • Gastgeber-Verzeichnis • KasselCard • Kongress 
Palais Kassel • Prospekte Kassel – Bad Wilhelmshöhe • 
Liniennetzplan KVG, u. v. m.

Brochures available 
Walking Tours • Kassel Package tours • List of hotels • 
KasselCard • Kongress Palais Kassel • Kassel – Bad 
Wilhelmshöhe • map of public transport

Alle Museen montags geschlossen, außer Brüder Grimm-Museum.
Museums are closed on Mondays, except for the Brothers Grimm-Museum.

Bergpark Wilhelmshöhe
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Wasserspiele im Park
Tourist-Attraktion von 1. Mai bis 3. Oktober • Mittwochs, Sonn- und Feier-
tags • Start am Herkules um 14.30 Uhr • Abschluss am Fontänenteich  
mit großer Fontäne um 15.30 Uhr • Beleuchtete Wasserspiele jeweils am  
1. Samstag im Juni, Juli, August und September • Nach Einbruch der 
Dunkelheit • Eintritt frei

Fountain Display in the Park
Tourist attraction from May 1st to October 3rd • Wed., Sun., public holidays • 
Starts 2.30 p.m. at Hercules monument • Finishes at 3.30 p.m. at Palace Lake • 
Illuminated display every first Sat. in June, July, August & September • 
Starts after sunset • Admission free
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... Kassel, the documenta city and capital of the Fairy Tale Trail!

Thank you for your interest in our city. Where else would you find three parks, 
three palaces and a unique choice of museums? Embark on a journey of 
discovery and get to know Bergpark Wilhelmshöhe, Europe’s biggest hillside 
park. Towering above the park is the Hercules monument, Kassel’s majestic 
landmark. Visitors can enjoy the ornamental water landscapes which flow 
down from the monument from May 1st to October 3rd each year.

Other major tourist attractions include Wilhelmsthal, a rococo palace near 
Calden and the Karlsaue, a baroque-style complex containing the Orangery 
Palace which is situated on the banks of the River Fulda near Kassel’s city centre.

A unique range of museums await the visitor to Kassel. Nowhere else in Germany 
are there so many museums located in one place. Discover the Wallpaper 
Museum, the Brothers Grimm-Museum, the Wilhelmshöhe Art Gallery of old 
masters, the Museum of Sepulchral Culture, the Neue Galerie (New Art Gallery) 
and the Astronomy and Science Exhibition with Planetarium, to name but a few.

Relax and enjoy the exotic Far Eastern charm of the fitness and bathing facilities 
at the Kurhessen Therme in Kassel – Bad Wilhelmshöhe. Together with the 
Habichtswald and the Ayurveda Clinic they offer an unrivalled all-round 
wellness programme right next to the Bergpark Wilhelmshöhe.

Find out about the KasselCard and the KurKulturCard which offer you a 
wide range of special price reductions. The kassel tourist GmbH wants to 
make your visit to Kassel a memorable experience, so please do not 
hesitate to contact us should you require assistance or information.

A warm
    welcome to …

Herzlich
    Willkommen …

… in der documenta-Stadt Kassel, der Hauptstadt der Deutschen Märchenstraße!

Schön, dass Sie sich für unsere Stadt interessieren. Wo findet man sonst 
drei Parks, drei Schlösser und eine einzigartige Museumslandschaft? Gehen 
Sie auf Entdeckungstour und lernen Sie Europas größten Bergpark kennen. 
Über dem Bergpark Wilhelmshöhe wacht der Herkules, Kassels Wahrzeichen. 
Zu seinen Füßen lassen sich vom 1. Mai bis zum 3. Oktober die Wasserkünste 
erleben.

Weitere touristische Attraktionen sind die Karlsaue, eine Barockanlage mit 
Orangerieschloss am Ufer der Fulda nahe der Kasseler Innenstadt und das 
Rokoko-Schloss Wilhelmsthal bei Calden.

Eine einzigartige Museumslandschaft lädt zu Spaziergängen und Entdeckungs-
touren ein. Kassel verfügt über eine der größten Museumsdichten Deutschlands 
(u. a. Tapetenmuseum, Brüder Grimm-Museum, Galerie Alte Meister, Museum 
für Sepulkralkultur, Neue Galerie und Astronomisch-Physikalisches Kabinett).

Lassen Sie sich im Stadtteil Kassel – Bad Wilhelmshöhe von der fernöstlichen 
Badelandschaft der Kurhessen Therme verwöhnen. Zusammen mit der 
Habichtswald- und Ayurvedaklinik erleben Sie ein einzigartiges Kur- und 
Wellness- Angebot direkt am Bergpark Wilhelmshöhe.

Interessieren Sie sich für unsere KasselCard oder die KurKulturCard, mit 
denen Sie zahlreiche Vergünstigungen erhalten? Die kassel tourist GmbH 
möchte Ihren Kassel-Besuch zu einem unvergessenen Erlebnis machen. Bitte 
wenden Sie sich mit Ihren Fragen und Wünschen an uns. 
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Tel. 7 07 27 20

1 – 6, 8, 9

Herkules

Schloss Wilhelmshöhe

Löwenburg

Kurhessen Therme

Wahrzeichen Kassels, einmaliger Rundblick über
Nordhessen
Besteigung: 15.3. – 15.11., Di. – So. 10 – 17 Uhr,
letzter Einlass: 16.30 Uhr

Museum von Weltrang, Gemäldegalerie Alte
Meister und Antikensammlung, Di. – So. 10 – 17 Uhr;
Schlossmuseum, geöffnet von März – Okt. 10 – 17 Uhr,
Nov. – Feb. 10 – 16 Uhr, montags geschlossen

Romantische Ritterburg und Museum
Geöffnet: März – Okt. 10 – 17 Uhr, Nov. – Feb. 10 – 16 Uhr
Führungen jede volle Stunde, letzte Führung
1 Stunde vor Schließung, montags geschlossen

Faszinierendes Thermalsolebad mit Kur-Angebot,
täglich geöffnet

Kasseĺ s majestic landmark, panoramic view of
the north of Hesse
Viewing platform, open from March 15th –
November 15th, Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m.

Museum of international reputation: Gallery
housing old masters and a classical collection
Open: Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m.;
Palace Museum open March – Oct. 10 a.m. – 5 p.m.,
Nov. – Feb. 10 a.m. – 4 p.m., closed Mondays

Romantic castle ruins, incl. Medieval Museum
Open: March – Oct. 10 a.m. – 5 p.m., Nov. – Feb. 
10 a.m. – 4 p.m., tours on the hour, last tour 1 hour
before closing, closed Mondays

Fascinating aquatic world with spa facilities,
open daily
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Kurfürstengalerie / Spielbank

Casino Kassel Tel. 8 10 41 90
Spielbank Kassel Tel. 8 10 41 90

Wohnmobilstellplatz Kassel

Caravan Site, a maximum 14 site spaces available 
in quiet location in Fuldaaue recreational area 
linked to nearby campsite

Bis zu 14 Stellplätze in ruhiger Lage im Erholungsgebiet 

Fuldaaue mit Anbindung an Campingplatz
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Sehenswürdigkeiten, Treffpunkte &
 Tourist-Attraktionen (Vorwahl Kassel: 0561)

Sights, Meeting Points &
 Tourist Attractions (Code Kassel: ++49 561)

Kongress Palais Kassel – Stadthalle
Historisches Tagungs- und Veranstaltungszentrum
Historic Conference Centre & Special Events Venue

Museum für Sepulkralkultur
Institut und Präsentation der Begräbnis-Kultur
Geöffnet: Di. – So. 10 – 17 Uhr, Mi. 10 – 20 Uhr
Institute and Museum of Sepulchral Culture
Open: Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m., Wed. 10 a.m. – 8 p.m.

Tapetenmuseum

Hessisches Landesmuseum

Präsentation von über 600 Kostbarkeiten einstiger
bis heutiger Tapetenkultur
Geöffnet: Di. – So. 10 – 17 Uhr

Vor- und Frühgeschichte, Kunsthandwerk und
Plastik, Volkskunde
Geöffnet: Di. – So. 10 – 17 Uhr

Wallpaper museum: over 600 valuable exhibits
from the past to the present
Open: Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m.

State Museum: Pre- and Early-History, Crafts,
Sculptures, Folklore
Open: Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m.

Brüder Grimm-Museum

Neue Galerie

Stadtmuseum

Life and works of the Grimm Brothers:
language research, fairy tales, paintings
Open: daily 10 a.m. – 5 p.m., Wed. 10 a.m. – 8 p.m.

Art collection from 1750 to present day, incl.
documenta exhibits
Open: Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m.

Local History Museum
Open: Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m., Wed. 10 a.m. – 8 p.m.

Leben und Werk der Brüder Grimm:
Sprachforschung, Märchen, Malerei
Geöffnet: täglich 10 – 17 Uhr, Mi. 10 – 20 Uhr

Kunstsammlungen ab 1750 bis heute, u. a.
documenta-Objekte
Geöffnet: Di. – So. 10 – 17 Uhr

Historisches Museum der Stadt Kassel
Geöffnet: Di. – So. 10 – 17 Uhr, Mi. 10 – 20 Uhr

Museum Fridericianum
Ältester Museumsbau des Kontinents; Zentrum der
documenta; Kunsthalle und Kunstverein
Geöffnet: Mi. – So. 11 – 18 Uhr
Oldest museum building in Europe; Location for
documenta and international exhibitions
Open: Wed. – Sun. 11 a.m. – 6 p.m.

documenta-Halle

Staatstheater

Ottoneum

Rathaus

Moderne Ausstellungshalle für documenta- und 
Wechselausstellungen

Oper, Operette, Schauspiel, Musical,
Ballett, Konzerte, Festivals
Saison: Mitte September – Anfang Juli

Naturkundemuseum mit geologischen und
zoologischen Sammlungen
Geöffnet: Di. – So. 10 – 17 Uhr, Mi. 10 – 20 Uhr

Sitz der Stadtverwaltung
Town hall, administrative centre

 Tourist-Information
Tourist Information Centre

Natural Science Museum
Open: Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m., Wed. 10 a.m. – 8 p.m.

Opera, operetta, plays, musical, ballet,
concerts, festivals
Season: mid September – beg. of July

Modern hall for documenta- and special
exhibitions

ICE-Bahnhof Wilhelmshöhe,

Tourist- und Kurinformation, NVV
Wilhelmshöhe ICE railway station,
Tourist Spa & Travel Information

Kulturbahnhof, Caricatura
DB-Regionalverkehr, Kultur-Zentrum,
Galerie für komische Kunst
Geöffnet: Do. – Fr. 14 – 20 Uhr, Sa. + So. 12 – 20 Uhr
Central railway station, regional traffic; 
Culture Centre, Gallery of Comic Art
Open: Thu. – Fri. 2 p.m. – 8 p.m., 
Sat. + Sun. 12 a.m. – 8 p.m.

Karlsaue / Siebenbergen

Karlsaue – baroque-style park with Island of
Flowers; Siebenbergen Island of Flowers open daily:
April – beg. October, Tue. – Sun. 10 a.m. – 7 p.m.

Barockpark Karlsaue mit Blumeninsel;
Blumeninsel Siebenbergen geöffnet:
April – Anfang Oktober, Di. – So. 10 – 19 Uhr

Freizeitzentrum Fuldaaue

Bathing/surfing centre, site of National Garden 
Show 1981

Bade- und Surfzentrum, Areal der Bundes-
gartenschau 1981

Orangerie / Marmorbad

Baroque palace/Karlsaue Marble Bathroom;
Astronomy and Science Exhibition with 
Planetarium; Open: Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m.

Marble Bathroom open: April 1st – October 3rd,
Tue. – Sun. 10 a.m. – 5 p.m., last tour at 4 p.m.

Barockschloss in der Karlsaue; Astronomisch-
Physikalisches Kabinett mit Planetarium
Geöffnet: Di. – So. 10 – 17 Uhr

Marmorbad geöffnet: 1.4. – 3.10., Di. – So. 10 – 17 Uhr,
letzte Führung 16 Uhr

Sportzentrum Kassel

Aue stadium, ice rink, dancing and bowling centre

Auestadion, Eissporthalle, Tanz-, Kegel- und
Bowling-Zentrum

Messe- und Ausstellungszentrum, Fuldaaue
Trade fairs and exhibitions, Fuldaaue

HNA Ticket Reservation Service Tel. 20 32 04
HNA Kartenservice Tel. 20 32 04

Fuldabrücke / Altmarkt

Landing point for cruises on the Fulda river,
April – Oct.

Anleger der Fulda-Dampferfahrten, von April – Okt.

Universität Kassel

University of Kassel, Central office

Zentral-Verwaltung, Holländischer Platz/
Mönchebergstraße


